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	THUAN VIET SOFT SERVICES AND TRADING, PRODUCTION COMPANY LIMITED
Căn L4.08 (TT2), Dự án TTTM nhà ở CT và TT Hano Vid, 430 Cầu Am, P. Vạn Phúc,Q. Hà Đông, TP. Hà Nội.

Phone: 098 903 2309          
Website: www.thuanvietsoft.com

Email: thuanvietsoft@gmail.com
	CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM          

          Độc lập - Tự do - Hạnh phúc
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HỢP ĐỒNG THIẾT KẾ VÀ LẬP TRÌNH PHẦN MỀM WEBSITE
Số HĐ:  … /2021-HDHW

  Ngày ký hợp đồng: … / 12/ 2021
                                                                                                                                 Ngày kết thúc       : … / 12/ 2021
Căn cứ Bộ luật dân sự  và Luật thương mại nước CHXHCN Việt Nam năm 2005;
Căn cứ Luật Viễn thông ngày 23 tháng 11 năm 2009;
 Căn cứ Luật Công nghệ thông tin ngày 29 tháng 6 năm 2006;
Căn cứ Nghị định số 72/2013/NĐ-CP ngày 15/7/2013 của Chính phủ về quản lý, cung cấp, sử dụng dịch vụ Internet và thông tin trên mạng;
Sau khi xem xét yêu cầu của khách hàng và khả năng cung cấp dịch vụ internet của Trung Tâm Tin Học Thiên Hà.
Chúng tôi gồm :                                                                                              SHKH:

Khách hàng (bên A):  CÔNG TY TÂN THÀNH ĐỒNG
Đại diện: 
Ông Đặng Quyết Thắng




Chức vụ: 
Tổng Giám Đốc
Địa chỉ:
 Thôn Nghĩa Trai, Xã Tân Quang, Huyện Văn Lâm, Tỉnh Hưng Yên, Việt Nam
Tài khoản :        
Mã số thuế :      0900238742   
Người thực hiện:           Ông Phạm Văn Dương  Chức vụ: Nhân viên                                                                                  
Nhà cung cấp (bên B): CÔNG TY TNHH SẢN XUẤT, DỊCH VỤ VÀ THƯƠNG MẠI THUẦN VIỆT SOFT
Đại diện:                        Ông Đoàn Văn Công                              Chức vụ: Giám đốc 

Địa  chỉ:                         Căn L4.08 (TT2), Dự án TTTM nhà ở CT và TT Hano Vid, 430 Cầu Am, P. Vạn Phúc,Q. Hà Đông, TP. Hà Nội, Việt Nam
Tài khoản : 260-10-00-060316-7 Ngân hàng: TMCP Đầu tư và Phát triển Việt Nam – Chi nhánh Tây Hà Nội
Mã số thuế:                    0106.599.714                                                         

Người thực hiện:           Ông Phạm Văn Huy  Chức vụ: Nhân viên 
Hai bên thống nhất ký hợp đồng với các điều khoản sau đây:
ĐIỀU 1: NỘI DUNG HỢP ĐỒNG
 Bên B cung cấp dịch vụ cho bên A với các khoản mục và các chi phí như sau: (Đơn vị tính : VNĐ)

	STT
	Tên dịch vụ
	Đơn giá  (VNĐ)
	Số lượng
	Thành tiền  (VNĐ)
	Ghi chú

	1
	Gói Thiết kế & Lập trình phần mềm website www.tanthanhdong.com theo “ PHỤ LỤC CHỨC NĂNG CỦA WEBSITE “ kèm theo hợp đồng này.
	20.000.000
	1
	20.000.000
	

	Tổng cộng
	
	
	20.000.000
	

	Bằng chữ:
	Hai mươi triệu đồng chẵn


Tổng giá trị hợp đồng là: 20.000.000 đồng (Hai mươi triệu đồng).
- Thời gian thanh toán:
Bên A thanh toán cho Bên B theo 2 đợt như sau:
• Đợt 1: 50% tổng giá trị hợp đồng ngay sau ký hợp đồng.
• Đợt 2: 50% tổng trị giá hợp đồng ngay sau khi website chính thức hoạt động.
- Phương thức thanh toán: tiền mặt hoặc chuyển khoản. Sau mỗi đợt nhận tiền, bên B có trách nhiệm xuất hóa đơn cho bên A.

ĐIỀU 2: TRÁCH NHIỆM CỦA MỖI BÊN

1.Trách nhiệm của bên A:

1.1 Cung cấp kịp thời, đầy đủ các thông tin cần thiết cho bên B . 
1.2 Chịu trách nhiệm pháp lí về toàn bộ thông tin đã được đưa lên bởi tên miền và hosting được đăng kí và duy trì trong hợp đồng .

2. Trách nhiệm của bên B:

2.1 Hoàn thành nghĩa vụ, trách nhiệm của mình trong vòng 24h kể từ khi nhận được đầy đủ thông tin và tiền thanh toán của bên A. Đồng thời có trách nhiệm thông báo tới hạn thanh toán bằng email, điện thoại cho bên A.

2.2 Nếu có sự tranh chấp tên miền, bên B không chịu trách nhiệm đảm bảo trong thời gian chưa nhận được tiền thanh toán của bên A .

2.3 Cam kết sẽ khắc phục mọi sự cố xảy ra trong thời gian sớm nhất nhưng không quá 24h. 
2.4 Đảm bảo quyền sở hữu hợp pháp của bên A và hoạt động thông suốt đối với những hoạt động hosting, tên miền đã đăng kí, duy trì và sử dụng trong thời gian hợp đồng còn hiệu lực.
2.5 Cam kết thực hiện hoàn thành bàn giao trang Web trong vòng 15 ngày làm việc kể từ khi ký hợp đồng.
ĐIỀU 3: ĐIỀU KHOẢN CHUNG

3.1 Hai Bên cam kết thực hiện đúng các điều khoản của hợp đồng, bên nào vi phạm sẽ phải chịu trách nhiệm theo quy định của pháp luật.

3.2 Tất cả các vấn đề tranh chấp liên quan tên miền của hợp đồng này sẽ xử lý căn cứ theo quy định của pháp luật.
3.3 Mọi tranh chấp trong quá trình thực hiện hợp đồng này, nếu có sẽ được hai bên thương lượng giải quyết trên tinh thần hợp tác, tôn trọng lẫn nhau. Trường hợp hai bên không thống nhất giải quyết, thì vụ việc sẽ được chuyển lên Tòa án có thẩm quyền để giải quyết. 
3.5 Mọi thay đổi lien quan đến hợp đồng phải có văn bản đề nghị bên kia để giải quyết. Sau ngày kết thúc, Hợp đồng hosting không còn hiệu lực. Nếu bên A có nhu cầu sử dụng tiếp, dịch vụ sẽ được duy trì và áp dụng theo các điều khoản hợp đồng mới. Riêng bản xác nhận đăng kí tên miền, Chỉ cấp 1 lần, Căn cứ để xác nhận việc duy trì tên miền là bản Hợp đồng này và phiếu thu phí của bên B. 
.3.6 Hai bên cam kết việc thực hiện đúng và đầy đủ các điều khoản trên . Hợp đồng này được lập thành 2 bản gốc, mỗi bên giữ một bản có hiệu lực như nhau kể từ ngày kí./.
ĐẠI DIỆN KHÁCH HÀNG                                                                ĐẠI DIỆN NHÀ CUNG CẤP

